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Аннотация. Значимость социализации как социально-культурного процесса возрастает 
в силу ее особой роли в развитии личности как феномена, интегрирующего в себе интел-
лектуальную, эмоционально-чувственную и деятельностную сферы. В статье раскрываются 
и уточняются понятия: «иноязычное образование», «иноязычное профессиональное само-
образование», «фактор», «профессиональная социализация». Определяются структурные 
элементы иноязычного образования, содержание процесса профессиональной социали-
зации. Рассматриваются сложившиеся подходы ученых к проблеме иноязычного образо-
вания, иноязычного самообразования, профессиональной социализации. Выделены мето-
дологические подходы (ценностный, коммуникативно-деятельностный, компетентностный). 
Охарактеризованы основные принципы обучения иностранным языкам: психологической 
комфортности, эргодизайна, коммуникативной направленности. Выявлены педагогические 
условия организации иноязычного образования: 1) использование инновационных тех-
нологий, 2) личностно развивающее сопровождение иноязычного образования студента, 
3) включение студентов в работу с научными текстами на английском языке. Раскрыта роль 
иноязычного образования и самообразования в воспитании, социально-культурном разви-
тии и социализации личности. Уделено внимание вопросам актуализации диалога культур 
в современном обществе. Представлен практический опыт работы по иноязычному обра-
зованию студентов.
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cialization are determined. The current approaches of scientists to the problem of foreign language 
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ological approaches are identifi ed (value-based, communicative-activity-based, competency-based). 
The basic principles of teaching foreign languages are characterized: psychological comfort, ergode-
sign, communicative orientation. The pedagogical conditions of foreign language education are iden-
tifi ed: 1) the use of innovative technologies, 2) personal development support for a student’s foreign 
language education, 3) the inclusion of students in working with scientifi c texts in English. The role of 
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Введение
Иноязычное образование выступает состав-

ляющей профессиональной компетентности. 
Сегодня проблема иноязычного образования 
как фактора профессиональной социализации 
обучающихся является одной из приоритетных. 
Это находит подтверждение в нормативно-пра-
вовых документах. Законом «Об образовании 
в РФ» предусмотрено международное сотруд-
ничество образовательных организаций [1].

Общение — один из ведущих видов чело-
веческой деятельности. История развития ино-
язычной коммуникации показывает, что знание 
иностранного языка — объективная потреб-
ность общества, без которой оно не может пол-
ноценно функционировать и развиваться. Ино-
странный язык тесно связан со всеми сферами 
жизнедеятельности социума. Спрос на специ-
алистов, владеющих английским языком, воз-
растает. Как и родной, иностранный язык вы-
полняет две важнейшие функции — познания 
и общения. 

Материалы и методы исследования
В качестве методов исследования исполь-

зованы общетеоретические, в том числе: ана-
лиз теоретических и научно-практических 
источников, психолого-педагогических работ, 
эмпирических исследований, обобщение, сис-
тематизация.

Цель данного исследования — выявление 
педагогических условий организации иноязыч-
ного образования как фактора профессиональ-
ной социализации. Научная значимость рабо-
ты состоит в уточнении понятия «иноязычное 
образование как фактор профессиональной 
социализации», определении основных ком-
понентов иноязычного образования, выявле-
нии педагогических условий их развития. Те-
оретическая значимость работы заключается 
в определении теоретических основ иноязыч-
ного образования. Практическая значимость 
работы заключается в возможности примене-
ния в образовательной практике результатов 
исследования. 
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Результаты исследования и их обсуждение
Поставленные в государственных докумен-

тах задачи активизировали педагогические ис-
следования, способствующие культурному обо-
гащению и профессиональной социализации 
личности. Работы А. Н. Данилова [2], И. Г. Конд-
ратьевой [3], Н. Н. Мальцевой и М. В. Новак [4], 
С. Ю. Умеренко [5] и др. посвящены иноязычному 
образованию, подготовке учителя к иноязычному 
образованию, медиаграмотности, безопасности 
и социализации личности в цифровом простран-
стве. Т. Д. Ладыжникова и В. И. Ладыжникова от-
мечают, что необходимо формировать у обучаю-
щихся такие компетенции, как мультиязычность 
и мультикультурность, за счет внедрения иннова-
ционных и цифровых технологий [6]. Обратимся 
к понятию «иноязычное образование». 

О. А. Моисеенко и Т. А. Белоусова тракту-
ют его как многогранный диалектический фе-
номен современного обучения (самообучения) 
и воспитания (самовоспитания) личности, фор-
мирующий и непрерывно развивающийся про-
цесс познания как себя лично, так и других [7]; 
М. Н. Ветчинова — как обучение и воспитание 
учащихся посредством иностранного языка, ко-
торое оказывает положительное воздействие на 
их культурное и творческое развитие [8]. Мы по-
нимаем иноязычное образование как учебно-вос-
питательный процесс развития учащихся, спо-
собствующий социализации и формированию их 
иноязычной культуры. Структурными элемента-
ми иноязычного образования являются: когни-
тивный (накопление знаний в сфере иноязычного 
образования), ценностный (система ценностей, 
ориентированных на получение иноязычного 
образования) и деятельностный (разнообразные 
виды деятельности).

H. H. Михеева и Р. Г. Гусева выделяют тен-
денцию современного иноязычного образования, 
связанную с разработкой предметно-языкового 
обучения, что «позволяет формировать профес-
сионала-исследователя, способного самостоя-
тельно осваивать и получать новые лингвисти-
ческие и профессиональные знания в результате 
переноса смыслового контекста учебной деятель-
ности от функционального к автономному, твор-
ческому» [9, с. 397]. 

Иноязычное образование — эффективное 
средство воспитания патриотизма, гражданствен-
ности и нравственности. Как отмечают ученые, 
осознание ценностей родной культуры наступает 
лишь при встрече с представителями иных куль-
тур. Воспитательный потенциал дисциплины не-
обходимо использовать для приобщения обучаю-
щихся к культурному наследию народа. 

Изучение иностранных языков способст-
вует воспитанию культуры межнационального 
общения, социализации. Социализация связана 
с присвоением личностью социальных, точнее 
социально-культурных ценностей, включени-
ем последних в структуру личности и руковод-
ство ими в повседневной практике. В ходе со-
циализации человек учится взаимодействовать 
с другими. «Профессиональная социализация 
представляет собой сложный многообразный 
процесс, предполагающий формирование про-
фессиональных навыков и умений, которые 
способствуют активному включению в произ-
водственную среду, освоению практического 
опыта, социальных норм и ролей, воспроизвод-
ству профессиональной культуры» [10, с. 35]. 
Социализацию мы рассматриваем как процесс 
формирования гражданско-патриотических ка-
честв, развития коммуникативных, информа-
ционно-аналитических умений, позволяющих 
обучаемому реализовать полученные знания, 
навыки и умения в компетенциях. 

Социализация личности (и человека с ог-
раниченными возможностями здоровья) мо-
жет быть реализована и через интернет-про-
странство, социальные сети, использование 
«умных технологий, что позволит расширить 
свой круг общения и получить ценный жиз-
ненный опыт» [11]. Понятие «профессиональ-
ная социализация» имеет глубокий смысл. 
Л. Б. Осипова считает, что «профессиональная 
социализация представляет собой сложный 
многообразный процесс, предполагающий 
формирование профессиональных навыков 
и умений, которые способствуют активному 
включению в производственную среду, осво-
ению практического опыта, социальных норм 
и ролей, воспроизводству профессиональной 
культуры» [12, с. 35].

В рамках нашего исследования считаем, 
что системный подход дает возможность сис-
темного изучения объекта, процесса и резуль-
тата исследуемого процесса. 

Ценностный подход обеспечивает осво-
ение ценностей, формирование ценностных 
отношений, духовную безопасность, единство 
содержания иноязычного образования и внеш-
ней среды. Ценностный подход актуализирует 
роль и значение личностных ценностей, смы-
слов, мотивов и потребностей, которые регули-
руют его деятельность. 

При коммуникативно-деятельностном 
подходе интегрируется деятельность субъек-
тов образовательного процесса, определяют-
ся перспективы совершенствования процесса 
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иноязычного образования, особенности учеб-
но-познавательной, исследовательской, про-
ектировочной, коммуникативной и др. видов 
деятельности, возможности разнообразных ви-
дов деятельности в формировании ценностей 
в процессе иноязычного образования личности. 
Формами, методами и средствами иноязычного 
образования являются ролевые и деловые игры; 
проблемные ситуации. 

Компетентностный подход позволяет ре-
шать проблемы, текущие задачи, осваивать ин-
новационные технологии, развивать коммуни-
кативную, информационную, аналитическую, 
алгоритмическую и другие компетенции. Дан-
ный подход формирует систему ценностных 
отношений; качественно новую модель специ-
алиста, востребованную современным обще-
ством. Реализация компетентностного подхода 
в условиях учебного процесса осуществляется 
с учетом принципа ориентации на ценности 
образования (сотрудничество, гуманизм, гра-
жданственность и т. д.), являющиеся основа-
нием для самоорганизации и саморазвития, 
и принципа рефлексивности, выражающегося 
в самоконтроле и осмыслении собственных 
действий. 

А. В. Рубцова в докторском исследовании 
отмечает, что результатом профессионально 
ориентированного иноязычного образования, 
реализуемого на основе продуктивного подхо-
да, являются два основных образовательных 
продукта: 1) новообразования обучающегося, 
определяющие развитие его личностных ка-
честв и реализацию его личностного потенциа-
ла; 2) иноязычный текстовый продукт, обуслав-
ливающий способность студента осуществлять 
профессионально ориентированную иноязыч-
ную коммуникацию [13, с. 43].

Г. А. Краснощекова и Е. А. Славгород-
ская [14] в целях повышения качества языкового 
образования обучающихся среди современных 
образовательных парадигм выделяют субъ-
ектно-личностную, сетевую, смыслодеятель-
ностную, гуманистическую, компетентностно 
ориентированную, традиционную знаниево-
центристскую парадигмы; предлагают интегра-
тивный контентно ориентированный подход. 

В процессе иноязычного образования 
М. Г. Евдокимова и М. А. Красильщикова [15] 
уделяют особое внимание использованию циф-
ровых электронных и телекоммуникационных 
технологий. А цифровая среда требует обраще-
ния к педагогической эргономике, которая при-
звана создать условия для развития личности, 
содействовать формированию ценностей. При 

этом необходимо учитывать принцип психологи-
ческой комфортности, предполагающий созда-
ние в вузе и на учебном занятии такой атмосфе-
ры, которая расковывает обучающихся, создает 
доброжелательную атмосферу [16, с. 10], а так-
же, как отмечает А. В. Стрельников [там же], 
принцип эргодизайна, который влияет на уро-
вень работоспособности личности. Система 
эргодизайна обеспечивает максимальный учет 
личностного фактора в процессе оптимально-
го использования человеком организационно-
предметных и информационно-технических 
средств в соответствии с их назначением и тре-
бованиями.

Не менее важно учитывать принцип диало-
га культур при обучении иностранному язы-
ку. В мире, в котором происходит ценностная 
трансформация, необходимы культурологиче-
ские знания, межкультурный диалог — «про-
цесс открытого и уважительного обмена или 
взаимодействия отдельных людей, групп и ор-
ганизаций с разными культурными традициями 
и мировоззрением» [17, с. 62]. 

Ведущим методическим принципом являет-
ся принцип коммуникативной направленности, 
ориентированный на овладение коммуникатив-
ной компетенцией (это «способность человека 
средствами изучаемого языка осуществлять ре-
чевое общение в той или иной сфере деятель-
ности» [18, с. 254]). Данный принцип опреде-
ляет содержание, средства, методы и приемы 
обучения, обеспечивающие умение общаться на 
изучаемом языке. Указанный принцип предпо-
лагает создание условий для речевой и мысли-
тельной активности обучающихся в процессе 
иноязычного образования.

Одним из педагогических условий органи-
зации эффективного иноязычного образования 
является использование инновационных тех-
нологий (проектные, игровые, компьютерные, 
аудиовизуальные, погружение в иноязычную 
культуру и т. д.). Особую значимость приобре-
тают практические занятия, содействующие 
воспитанию мобильности, активности, стрес-
соустойчивости, инициативности, коммуника-
бельности, ответственности и т. д. В процессе 
иноязычного образования студенты овладевают 
компетенциями, знакомятся с культурой и тра-
дициями других стран. 

Студенты разрабатывают проекты по сле-
дующим темам: «Традиции народов мира», 
«Игры народов мира», «Песни и танцы народов 
мира», «Кухня народов мира» и т. д. Участвуют 
в конкурсе «Effective Ecology» — предлагают 
технологии по совершенствованию экологии 
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и защищают свой проект на иностранном 
языке. Участвуют в конкурсах по созданию 
видео на темы: «Памятники истории и культу-
ры», «Памятники моего города», «Традиции 
моей семьи», «Праздники моей страны» и т. д. 
Проектные технологии позволяют повышать 
мотивацию к исследовательской деятельности, 
развивать мыслительные способности, различ-
ные виды мышления, культуры речи, коммуни-
кативную и лингвистическую компетенции. 

В процессе иноязычного образования нами 
использовались цифровые технологии, кото-
рые проникли во все сферы жизни общества, 
включая высшее образование. Прежде всего 
это связано с длящимися последнее десятиле-
тие и перешедшими сегодня на принципиаль-
но новый уровень процессами цифровизации 
образования. С 2019 г. использование дистан-
ционных образовательных технологий и элек-
тронного обучения повсеместно приобрело 
массовый характер. Современный цифровой 
мир, по мнению И. Янки, — пространство 
кросс-действий, это рефлексивная коммуника-
ция, происходящая как акт рефлексии во время 
кросс-действий [19]. 

Виртуальное пространство межкультурного 
общения, как отмечает П. П. Ростовцева, «пре-
доставляет студентам возможность выбрать ак-
туальный и доступный стиль получения новых 
знаний, дополнительные занятия, направленные 
на приобретение знаний в той или иной обла-
сти, которые соответствуют запросам, возмож-
ностям и уровню языковой подготовки конкрет-
ного студента» [20, c. 233]. 

Студенты имели возможность принять 
участие в международном интеллектуальном 
форуме «Евразия-2022: социально-гуманитар-
ное пространство в эпоху глобализации и циф-
ровизации», международном научно-твор-
ческом форуме «Научные школы. Молодежь 
в науке и культуре XXI века», международных 
научных конференциях молодых исследовате-
лей «Культурные инициативы», «Язык и куль-
тура», «Социализация подрастающего поколе-
ния в условиях реальной и цифровой среды», 
всероссийской научно-практической конферен-
ции «Природное и культурное наследие Урала» 
и др. Среди актуальных вопросов, которые на 
них обсуждались, можно выделить: проблемы 
изучения и сохранения языков и культур наро-
дов мира, межкультурная коммуникация, гра-
жданско-патриотическое воспитание, брендинг 
как современная технология актуализации на-
следия, IT-технологии и социокультурные пра-
ктики и т. д.

Каждый год в рамках «Дней науки» студен-
ты первого курса Тюменского индустриального 
университета (преподаватель М. Б. Баликаева) 
выступают на лингвострановедческой конфе-
ренции с докладами актуальной тематики по 
проблемам молодежи, образования, обучения 
иностранным языкам, студенты второго кур-
са — на лингвопрофессиональной конферен-
ции с докладами по своему профилю и направ-
лению.

Применение цифровых образовательных ре-
сурсов содействует успешной самостоятельной 
работе обучающихся; позволяет использовать 
видеофильмы о традициях и культуре страны 
изучаемого языка, программы для составления 
тестов, контрольных работ; прослушивать тек-
сты, развивать устную, письменную, цифровую 
коммуникацию, координировать совместную 
деятельность.

Игровые технологии на занятиях по ино-
странному языку снимают языковой барьер, со-
здают благоприятную обстановку и обеспечива-
ют успешную коммуникацию. Среди игровых 
технологий популярны методы геймификации 
(игрофикация), которые повышают мотивацию 
и стимулирование личности, содействуют ор-
ганизованности и командной работе. Игровая 
деятельность развивает творческое мышление, 
эффективную коммуникацию, толерантность, 
самостоятельность, ответственность; усиливает 
мотивацию к изучению предмета.

Популярной является технология учебной 
мастерской, в которой создаются условия для 
творческой самостоятельной работы, прио-
бретения опыта групповой деятельности. Все 
этапы мастерской (индукция, деконструкция, 
реконструкция, социализация, афиширование, 
разрыв, рефлексия) нацелены на создание сту-
дентами творческого продукта (от теории к пра-
ктике).

Второе условие организации иноязычного 
образования — личностно развивающее сопро-
вождение иноязычного образования студента, 
позволяющее расширить его образовательные 
возможности, приобрести компетенции, необ-
ходимые для профессиональной социализации. 

В личностно развивающее сопровождение 
входит информация о стране изучаемого язы-
ка, книги, тексты и фильмы на иностранном 
языке, IT-технологии, памятки, интеллект-
карты, кластеры и сложные планы, листы са-
мооценки и т. д. 

Ознакомление с элементами национальной 
культуры является неотъемлемой частью изуче-
ния любого иностранного языка. Бесспорно, 
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необходимо знакомить учащихся с нормами эти-
кета (правилами речевого и неречевого поведения 
в типичных ситуациях), страноведческими реа-
лиями, значением ряда аббревиатур, спецификой 
социокультурной и политической жизни страны, 
структурой системы образования. В фокусе вни-
мания должны находиться просмотр и анализ 
выпусков новостей, видеофильмов. 

Технологию языкового портфеля (рефлек-
сивный дневник) мы используем с целью раз-
вития рефлексивных умений, критического, 
алгоритмического и аналитического мышления, 
осмысления собственной деятельности, диаг-
ностики и контроля результатов деятельности. 
В портфеле обучающегося должны находиться 
творческие отчеты, реализованные проекты, 
аннотации и рецензии к научным статьям, сер-
тификаты участника круглых столов, конферен-
ций разного уровня (вузовского, межвузовского, 
всероссийского и международного), дипломы 
победителя конкурсов, фестивалей и т. д. Здесь 
же помещаются памятки, алгоритм, оценочные 
карты, педагогические кластеры, интеллект-кар-
ты, отзывы преподавателей и однокурсников.

Третье педагогическое условие — включе-
ние студентов в работу с научными текстами 
на английском языке. При их подборе учитыва-
ются актуальность, информативность, специфи-
ка специальности, оригинальность. Выполняя 
задания к тексту, студент овладевает основными 
видами чтения, усваивает содержание, поня-
тийный аппарат. Отвечая на вопросы, сформу-
лированные к тексту, приобретает разговорные 
навыки, знакомится с профессиональными нор-
мами и ценностями профессии.

Технология развития критического мыш-
ления через чтение и письмо позволяет овла-
деть способами интегрирования информации, 
учиться принимать самостоятельные решения, 
строить умозаключения и логические цепочки, 
доказывать свою точку зрения, делать выводы. 
Эффективными для этой цели являются следу-
ющие приемы: педагогический кластер, моз-
говой штурм, мини-сочинение, эссе, корзина 
идей, чтение с остановками и т. д.

Студенты изучают аутентичные тексты из 
учебного пособия «Английский язык» (направ-
ление «Строительство», квалификация бака-
лавр). Упражнения по текстам выполняются 
в обычном для студентов порядке — различные 
виды упражнений по чтению, переводу и т. д. 
Параллельно студенты детально изучают стро-
ительные конструкции по специальному пред-
мету и выполняют задания для самостоятель-
ной работы. Для анализа текстов предлагаются 
инструкции и алгоритмы решения задач проек-
та. Каждый участник проекта может почувст-
вовать себя не только представителем получае-
мой профессии, но и смежной с ней. Студентам 
предлагались упражнения на составление ин-
теллект-карты, сопоставление слов с их значе-
нием из текста, заполнение пропусков, подбор 
заголовков к текстам, определение основной 
идеи текста, распределение частей текста в ло-
гическом порядке, определение ключевых слов 
в предложении, составление краткого изложе-
ния и др.

Заключение
Иностранный язык является важнейшим 

средством международного и межкультурного 
общения. Изучаемый в рамках учебной дисци-
плины он обеспечивает успешную профессио-
нальную социализацию, развивает коммуника-
тивную компетенцию. 

Определены методологические подходы 
(системный, ценностный, коммуникативно-де-
ятельностный, компетентностный), принципы 
обучения (психологической комфортности, эр-
годизайна, диалога культур, коммуникативной 
направленности).

Педагогическими условиями успешного 
усвоения иностранного языка являются: ис-
пользование инновационных технологий (про-
ектные, игровые, цифровые, диалоговые, техно-
логия языкового портфеля, технология развития 
критического мышления через чтение и пись-
мо); личностно развивающее сопровождение 
иноязычного образования студента; включение 
студентов в работу с научными текстами на ино-
странном языке.
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